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וְהָיָה1֩
і–станеться
H1961

י־ כִֽ
коли

אוּ יָבֹ֨
прийдуть
H0935

יךָ עָלֶ֜
на–тебе

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
слова
H1697

לֶּה הָאֵ֗
ці
H0428

הַבְּרָכָה֙
благословення
H1293

ה וְהַקְּלָלָ֔
і–прокляття
H7045

ר אֲשֶׁ֥
які

תִּי נָתַ֖
поклав–Я
H5414

לְפָנֶי֑ךָ
перед–тобою
H6440

֙ וַהֲשֵׁבֹתָ
і–повернеш–до–серця
H7725

אֶל־
до
H0413

ךָ לְבָבֶ֔
серця–твого
H3824

בְּכָל־
серед–усіх
H3605

הַגּוֹיִ֔ם
народів

ר אֲשֶׁ֧
куди

הִדִּיחֲךָ֛
розсіяв–тебе
H5080

יְהוָה֥
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твій
H0430

ׁמָּה׃ שָֽ
туди
H8033

І станеться, коли при́йдуть на тебе всі ці слова, благословен́ня та прокля́ття, що я дав перед тобою, і ти 
віз́ьмеш їх до свого серця серед усіх цих народів, куди закинув тебе Господь, Бог твій,

וְשַׁבְת2ָּ֞
і–повернешся
H7725

עַד־
до
H5704

יְהוָה֤
Господа
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бога–твого
H0430

וְשָׁמַעְתָּ֣
і–слухатимеш
H8085

בְקֹל֔וֹ
голосу–Його

ל כְּכֹ֛
згідно–з–усім
H3605

אֲשֶׁר־
що

י אָנֹכִ֥
я
H0595

מְצַוְּךָ֖
наказую–тобі
H6680

הַיּ֑וֹם
сьогодні
H3117

ה אַתָּ֣
ти

יךָ וּבָנֶ֔
і–сини–твої

בְּכָל־
усім
H3605

לְבָבְךָ֖
серцем–твоїм
H3824

וּבְכָל־
і–всією
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
душею–твоєю
H5315

і ти навер́нешся до Господа, Бога свого, і будеш слухатися Його голосу в усьому, що я сьогодні тобі наказую, 
ти та сини твої, усім своїм серцем та всією своєю душею,

ב3 וְשָׁ֨
то–поверне
H7725

יְהוָה֧
Господь
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Бог–твій
H0430

אֶת־
—
H0853

שְׁבוּתְךָ֖
полонених–твоїх
H7622

וְרִחֲמֶךָ֑
і–помилує–тебе
H7355

ב וְשָׁ֗
і–повернеться
H7725

וְקִבֶּצְךָ֙
і–збере–тебе
H6908

מִכָּל־
від–усіх
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
народів

ר אֲשֶׁ֧
куди

יצְךָ֛ הֱפִֽ
розсіяв–тебе

יְהוָה֥
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твій
H0430

ׁמָּה׃ שָֽ
туди
H8033

то повер́не з неволі Господь, Бог твій, тебе, і змилосер́диться над тобою, і зно́ву позбирає тебе зо всіх 
народів, куди розпоро́шив тебе Господь, Бог твій.

אִם־4
якщо

יִהְיֶה֥
буде
H1961

דַּחֲךָ֖ נִֽ
загнаний–твій
H5080

בִּקְצֵה֣
на–краю

הַשָּׁמָיִ֑ם
небес
H8064

ם מִשָּׁ֗
звідти
H8033

יְקַבֶּצְךָ֙
збере–тебе
H6908

יְהוָה֣
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твій
H0430

ם וּמִשָּׁ֖
і–звідти
H8033

ךָ׃ יִקָּחֶֽ
візьме–тебе
H3947

Якщо буде твій вигна́нець на кінці неба, то й звідти позбирає тебе Господь, Бог твій, і звідти Він візьме тебе.

יאֲך5ָ֞ וֶהֱבִֽ
і–приведе–тебе
H0935

יְהוָה֣
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Бог–твій
H0430

אֶל־
до
H0413

הָאָ֛רֶץ
землі
H0776

אֲשֶׁר־
яку

יָרְשׁ֥וּ
оволоділи
H3423

יךָ אֲבֹתֶ֖
батьки–твої
H0001

הּ ירִשְׁתָּ֑ וִֽ
і–оволодієш–нею
H3423

בְךָ֥ וְהֵיטִֽ
і–добро–чинитиме–тобі
H3190

וְהִרְבְּךָ֖
і–розмножить–тебе

יךָ׃ מֵאֲבֹתֶֽ
більше–ніж–батьків–твоїх
H0001
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І введе ́тебе Господь, Бог твій, до кра́ю, що посіли батьки твої, і ти посядеш його, і Він учинить добро тобі, і 
розмно́жить тебе більше за батьків твоїх.

ל6 וּמָ֨
і–обріже

יְהוָה֧
Господь
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Бог–твій
H0430

אֶת־
—
H0853

לְבָבְךָ֖
серце–твоє
H3824

וְאֶת־
і
H0853

לְבַב֣
серце
H3824

זַרְעֶךָ֑
нащадків–твоїх
H2233

ה לְאַהֲבָ֞
любити
H0157

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֧
Господа
H3068

אֱלֹהֶ֛יךָ
Бога–твого
H0430

בְּכָל־
усім
H3605

לְבָבְךָ֥
серцем–твоїм
H3824

וּבְכָל־
і–всією
H3605

נַפְשְׁךָ֖
душею–твоєю
H5315

עַן לְמַ֥
щоб
H4616

יךָ׃ חַיֶּֽ
жити–тобі

І обріже Господь, Бог твій, серце твоє та серце насіння твого, щоб ти любив Господа, Бога свого, усім своїм 
серцем та всією душею своєю, щоб жити тобі.

7֙ וְנָתַן
і–покладе
H5414

יְהוָה֣
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твій
H0430

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

הָאָל֖וֹת
прокляття
H0423

הָאֵלֶּ֑ה
ці
H0428

עַל־
на

יךָ אֹיְבֶ֥
ворогів–твоїх
H0341

וְעַל־
і–на

יךָ שֹׂנְאֶ֖
ненависників–твоїх
H8130

ר אֲשֶׁ֥
які

רְדָפֽוּךָ׃
переслідували–тебе
H7291

І дасть Господь, Бог твій, усі ці прокля́ття на ворогів твоїх, та на тих, хто нена́видить тебе, хто гнав тебе.

ה8 וְאַתָּ֣
а–ти

תָשׁ֔וּב
повернешся
H7725

וְשָׁמַעְתָּ֖
і–слухатимеш
H8085

בְּק֣וֹל
голосу

יְהוָה֑
Господа
H3068

֙ וְעָשִׂי֙תָ
і–виконуватимеш

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

יו מִצְוֹתָ֔
заповіді–Його
H4687

ר אֲשֶׁ֛
які

י אָנֹכִ֥
я
H0595

מְצַוְּךָ֖
наказую–тобі
H6680

הַיּֽוֹם׃
сьогодні
H3117

А ти вер́нешся, і буд́еш слух́атися Господнього голосу, і будеш вико́нувати всі Його заповіді, які я сьогодні 
наказую тобі.

ירְך9ָ֩ וְהוֹתִֽ
і–дасть–тобі–рясно
H3498

יְהוָ֨ה
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Бог–твій
H0430

ל  ׀בְּכֹ֣
в–кожній
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
справі
H4639

ךָ יָדֶ֗
руки–твоєї
H3027

י בִּפְרִ֨
в–плоді
H6529

בִטְנְךָ֜
утроби–твоєї
H0990

י וּבִפְרִ֧
і–в–плоді
H6529

בְהֶמְתְּךָ֛
худоби–твоєї
H0929

י וּבִפְרִ֥
і–в–плоді
H6529

אַדְמָתְךָ֖
землі–твоєї
H0127

לְטוֹבָה֑
на–добро

י  ׀כִּ֣
бо

יָשׁ֣וּב
повернеться
H7725

יְהוָ֗ה
Господь
H3068

לָשׂ֤וּשׂ
радіти
H7797

עָלֶי֙ךָ֙
за–тебе

לְט֔וֹב
на–добро

כַּאֲשֶׁר־
як

שׂ שָׂ֖
радів
H7797

עַל־
за

יךָ׃ אֲבֹתֶֽ
батьків–твоїх
H0001

І зробить Господь, Бог твій, що будеш ти мати на́дмір у кожному чині своєї руки, у пло́ді утро́би своєї, і в 
пло́ді худоби своєї, і в плоді своєї землі на до́бре, бо Господь зно́ву буде радіти тобою на добро, як радів був 
твоїми батька́ми,

י10 כִּ֣
бо

ע תִשְׁמַ֗
слухатимеш
H8085

֙ בְּקוֹל
голосу

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твого
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
зберігаючи
H8104

֙ מִצְוֹתָיו
заповіді–Його
H4687

יו וְחֻקֹּתָ֔
і–постанови–Його
H2708

ה הַכְּתוּבָ֕
написані
H3789

פֶר בְּסֵ֥
в–книзі

ה הַתּוֹרָ֖
закону
H8451

הַזֶּ֑ה
цій
H2088

י כִּ֤
бо

תָשׁוּב֙
повернешся
H7725

אֶל־
до
H0413

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твого
H0430

בְּכָל־
усім
H3605

לְבָבְךָ֖
серцем–твоїм
H3824

וּבְכָל־
і–всією
H3605

ׁךָ׃ נַפְשֶֽ
душею–твоєю
H5315

פ
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коли будеш слухатися голосу Господа, Бога свого, щоб дотримувати заповіді Його та постанови Його, 
написані в цій книзі Зако́ну, коли навер́нешся до Господа, Бога свого, усім серцем своїм та всією душею 
своєю,

כִּ֚י11
бо

הַמִּצְוָה֣
заповідь
H4687

את הַזֹּ֔
ця
H2063

ר אֲשֶׁ֛
яку

י אָנֹכִ֥
я
H0595

מְצַוְּךָ֖
наказую–тобі
H6680

הַיּ֑וֹם
сьогодні
H3117

א־ ֹֽ ל
не
H3808

נִפְלֵ֥את
недосяжна
H6381

הִוא֙
вона
H1931

מִמְּךָ֔
для–тебе

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

ה רְחֹקָ֖
далека
H7350

וא׃ הִֽ
вона
H1931

бо ця заповідь, що я сьогодні наказую тобі, не тяжка́ вона для тебе, і не далеќа вона.

א12 ֹ֥ ל
не
H3808

יִם בַשָּׁמַ֖
на–небі
H8064

וא הִ֑
вона
H1931

ר לֵאמֹ֗
щоб–казати
H0559

י מִ֣
хто
H4310

יַעֲלֶה־
зійде
H5927

נוּ לָּ֤
для–нас

הַשָּׁמַיְ֙מָה֙
на–небо
H8064

וְיִקָּחֶהָ֣
і–візьме–її
H3947

נוּ לָּ֔
нам

וְיַשְׁמִעֵ֥נוּ
і–дасть–почути–нам
H8085

הּ אֹתָ֖
її
H0853

ׂנָּה׃ וְנַעֲשֶֽ
і–виконаємо–її

Не на небі вона, щоб сказати: Хто зій́де на небо для нас, та нам її віз́ьме і нам оголо́сить, а ми будемо 
виконувати її?

א־13 ֹֽ וְל
і–не
H3808

מֵעֵ֥בֶר
за–морем
H5676

לַיָּ֖ם
морем
H3220

וא הִ֑
вона
H1931

ר לֵאמֹ֗
щоб–казати
H0559

י מִ֣
хто
H4310

יַעֲבָר־
перейде

נוּ לָ֜
для–нас

אֶל־
на
H0413

עֵבֶ֤ר
той–бік
H5676

הַיָּם֙
моря
H3220

וְיִקָּחֶהָ֣
і–візьме–її
H3947

נוּ לָּ֔
нам

וְיַשְׁמִעֵ֥נוּ
і–дасть–почути–нам
H8085

הּ אֹתָ֖
її
H0853

ׂנָּה׃ וְנַעֲשֶֽ
і–виконаємо–її

І не по тім боці моря вона, щоб сказати: Хто під́е для нас на той бік моря, і візьме її нам, і оголо́сить її нам, а 
ми будемо виконувати її?

י־14 כִּֽ
бо

קָר֥וֹב
близьке
H7138

אֵלֶי֛ךָ
до–тебе
H0413

הַדָּבָ֖ר
слово
H1697

ד מְאֹ֑
дуже
H3966

יךָ בְּפִ֥
в–устах–твоїх
H6310

לְבָבְךָ֖ וּבִֽ
і–в–серці–твоєму
H3824

לַעֲשֹׂתֽוֹ׃
виконувати–його

ס
—

Бож дуже близька́ до тебе та річ, — вона в устах твоїх та в серці твоїм, щоб виконувати її.

ה15 רְאֵ֨
дивись
H7200

תִּי נָתַ֤
поклав–Я
H5414

לְפָנֶי֙ךָ֙
перед–тобою
H6440

הַיּ֔וֹם
сьогодні
H3117

אֶת־
—
H0853

חַיִּ֖ים הַֽ
життя

וְאֶת־
і
H0853

הַטּ֑וֹב
добро

וְאֶת־
і
H0853

וֶת הַמָּ֖
смерть
H4194

וְאֶת־
і
H0853

ע׃ הָרָֽ
зло

Дивися: я сьогодні дав перед тобою життя та добро, і смерть та зло.
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ר16 אֲשֶׁ֨
що

י אָנֹכִ֣
я
H0595

֮ מְצַוְּךָ
наказую–тобі
H6680

הַיּוֹם֒
сьогодні
H3117

ה לְאַהֲבָ֞
любити
H0157

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֤
Господа
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бога–твого
H0430

לָלֶכֶ֣ת
ходити
H3212

יו בִּדְרָכָ֔
шляхами–Його
H1870

ר וְלִשְׁמֹ֛
і–зберігати
H8104

יו מִצְוֹתָ֥
заповіді–Його
H4687

יו וְחֻקֹּתָ֖
і–постанови–Його
H2708

וּמִשְׁפָּטָי֑ו
і–закони–Його
H4941

וְחָיִי֣תָ
і–житимеш
H2421

יתָ וְרָבִ֔
і–розмножишся

רַכְךָ֙ וּבֵֽ
і–благословить–тебе
H1288

יְהוָה֣
Господь
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бог–твій
H0430

רֶץ בָּאָ֕
в–землі
H0776

אֲשֶׁר־
куди

ה אַתָּ֥
ти

בָא־
йдеш
H0935

מָּה שָׁ֖
туди
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
оволодіти–нею
H3423

Бо я сьогодні наказую тобі любити Господа, Бога свого, ходити Його дорогами, та додержувати заповіді 
Його, і постанови Його, і зако́на Його, щоб ти жив, і розмножився, і поблагосло́вить тебе Господь, Бог твій, у 
кра́ї, куди ти входиш на насліддя.

וְאִם־17
але–якщо

יִפְנֶה֥
відвернеться
H6437

לְבָבְךָ֖
серце–твоє
H3824

א ֹ֣ וְל
і–не
H3808

תִשְׁמָע֑
слухатимеш
H8085

וְנִדַּחְתָּ֗
і–спокусишся
H5080

שְׁתַּחֲוִי֛תָ וְהִֽ
і–поклонишся
H7812

ים לֵאלֹהִ֥
богам
H0430

ים אֲחֵרִ֖
іншим
H0312

ם׃ וַעֲבַדְתָּֽ
і–служитимеш–їм
H5647

А якщо серце твоє відвер́неться, і не будеш ти слухатися, і даси себе звес́ти, і станеш вклонятися іншим 
бога́м, і будеш їм служити,

דְתִּי18 הִגַּ֤
сповіщаю
H5046

לָכֶם֙
вам

הַיּ֔וֹם
сьогодні
H3117

י כִּ֥
що

ד אָבֹ֖
неодмінно
H0006

תֹּאבֵד֑וּן
згинете
H0006

לאֹ־
не
H3808

תַאֲרִיכֻן֤
продовжите
H0748

יָמִים֙
днів
H3117

עַל־
на

ה הָאֲ֣דָמָ֔
землі
H0127

ר אֲשֶׁ֨
куди

ה אַתָּ֤
ти

עֹבֵר֙
переходиш

אֶת־
—
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֔
Йордан
H3383

א   ֹ֥ לָב
ввійти
H0935

מָּה שָׁ֖
туди
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
оволодіти–нею
H3423

я сьогодні представив вам, що конче погинете ви, недовго житимете на цій землі, до якої ти перехо́диш 
Йорда́н, щоб увійти туди на оволодін́ня її.

תִי19 הַעִידֹ֨
свідчу

בָכֶם֣
проти–вас

֮ הַיּוֹם
сьогодні
H3117

אֶת־
—
H0853

הַשָּׁמַיִ֣ם
небо
H8064

וְאֶת־
і
H0853

הָאָרֶץ֒
землю
H0776

הַחַיִּ֤ים
життя

וְהַמָּוֶ֙ת֙
і–смерть
H4194

נָתַ֣תִּי
поклав–Я
H5414

יךָ לְפָנֶ֔
перед–тобою
H6440

הַבְּרָכָ֖ה
благословення
H1293

וְהַקְּלָלָה֑
і–прокляття
H7045

֙ חַרְתָּ וּבָֽ
то–обери
H0977

ים חַיִּ֔ בַּֽ
життя

עַן לְמַ֥
щоб
H4616

תִּחְיֶה֖
жив–ти
H2421

ה אַתָּ֥
ти

ךָ׃ וְזַרְעֶֽ
і–нащадки–твої
H2233

Сьогодні взяв я за свідків проти вас небо й землю, — життя та смерть дав я перед вами, благословен́ня та 
прокля́ття. І ти ви́бери життя, щоб жив ти та насіння твоє,
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הֲבָה20֙ לְאַֽ
любити
H0157

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твого
H0430

עַ לִשְׁמֹ֥
слухатися
H8085

בְּקֹל֖וֹ
голосу–Його

וּלְדָבְקָה־
і–приліпитися
H1692

ב֑וֹ
до–Нього

י כִּ֣
бо

ה֤וּא
Він
H1931

חַיֶּי֙ךָ֙
життя–твоє

רֶךְ וְאֹ֣
і–довгота
H0753

יךָ יָמֶ֔
днів–твоїх
H3117

בֶת לָשֶׁ֣
жити
H3427

עַל־
на

ה הָאֲדָמָ֗
землі
H0127

אֲשֶׁר֩
яку

ע נִשְׁבַּ֨
присягнув
H7650

יְהוָה֧
Господь
H3068

לַאֲבֹתֶ֛יךָ
батькам–твоїм
H0001

לְאַבְרָהָ֛ם
Аврааму
H0085

ק לְיִצְחָ֥
Ісааку
H3327

ב וּֽלְיַעֲקֹ֖
і–Якову
H3290

ת לָתֵ֥
дати
H5414

ם׃ לָהֶֽ
їм
H1992

פ
—

щоб любити Господа, Бога свого, щоб слухатися голосу Його та щоб ли́нути до Нього, бож Він життя твоє, і 
довгота́ днів твоїх, щоб сидіти на цій землі, яку заприсягнув Господь батька́м твоїм Авраамові, Ісакові та 
Якову, дати їм“.
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